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I 
Biroul unui vicepreşedinte, la Consiliul 

popular de sector. 

S E C R E T A R A : Tovarăşa M ă r u n t u C lement ina . 

C inc i zec i şi şapte de an i . 

V I C E P R E Ş E D I N T E L E : Casnică ? 

S E C R E T A R A : Pens iona ră . D r u m u l Tabe r e i , 

patruzec i şi... 

V I C E P R E Ş E D I N T E L E : Să poftească. . . 

(Secretara deschide uşa.) 

S E C R E T A R A : I n t r a ţ i , tovarăşă M ă r u n t u . 

(0 bătrînică simpatică, mărunţică, îşi face 

apariţia. Secretara se retrage.) 

M Ă R U N T U : B u n ă z i ua , s t imate tovarăşe 

v icepreşedinte . 

V I C E P R E Ş E D I N T E L E : B u n ă z i ua , tovarăşă . 

Lua ţ i loc. 

M Ă R U N T U (se aşază serioasă şi timidă, in 

acelaşi timp. Bătrînă şi fetiţă) : A m ven i t 

cu o sesizare, c a să z ic aşa. A c u m se dă 

foarte mare impo r t a n ţ ă sesizări lor oame

n i lor munc i i şi m ă bucu r că a m găsit l a 

d umneavoa s t r ă a ud i en ţ ă şi b un ăvo i n ţ ă . . . 

V I C E P R E Ş E D I N T E L E : V ă ascul t . 

M Ă R U N T U : Da. . . da r ţ in să v ă spun că 

m ă bucu r şi v ă fel icit . Dea l t fe l , m-am 

bucura t şi î n a l tă parte de aud i en ţ ă şi 

de b u n ă v o i n ţ ă , pen t ru că n u e p r i m u l 

loc unde v i n să-mi e xpun sesizarea. . . a m 

ma i expus-o şi în alte pă r ţ i , d u p ă c u m 

veţ i b inevo i să af laţ i , l a comitetu l dc 

b loc, la comitetu l de stradă , la c lubu l . . . 

n u , acolo a fost o expunere p r i va t ă , î n t re 

d o u ă gospodine.. . la m i l i ţ i e , ch i a r — da , 

tovarăşe v icepreşedinte , n u Vă m i r a ţ i , a m 

expus ca zu l şi l a mi l i ţ ie . . . a m vorb i t şi 

cu un nvocnt şi cu u n art ist dc operetă , 

şi peste tot a m fost ascul ta tă cu m u l t ă 

atenţ ie şi b u n ă v o i n ţ ă . 
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V I C E P R E Ş E D I N T E L E : M ă bucu r . . . 

M Ă R U N T U : D a — d a r p r o b l e m a n u se re

z o l v ă . T i m p u l t rece ş i , deş i a m s t r ă b ă t u t 

toate aceste i e r a r h i i obş teş t i , î u n ă d e j d e a 

l impe z i r i i c a z u l u i , c a z u l n u s-a l impez i t 

de loc , b a a l ua t , d u p ă p ă r e r e a m e a , o 

a n u m i t ă a m p l o a r e şi a exe r c i t a t o a n u 

m i t ă i n f l u e n ţ ă a s u p r a c a r a c t e r e l o r m a i 

s l abe , m a i r oman t i c e , ma i . . . c u m să s p u n 

eu . . . p r e d i s p u s e l a i n d u l g e n ţ ă . . . 

V I C E P R E Ş E D I N T E L E : D n c ă aţ i fost şi l a 

m i l i ţ i e , p r e s u p u n că c v o r b a de u n . a spec t 

c u i n c i d e n ţ ă p e n a l ă . 

M Ă R U N T U : „ I n c i d e n ţ ă " — ăs ta c c u v î n t u l ! 

M-am s t r ă d u i t să-i c o n v i n g şi p c t ova r ă ş i i 

de-acolo c î t ă „ i n c i d e n ţ ă " ex is t ă î n ceea 

ce d e c l a r c u , a m a v u t i m p r e s i a că m-au 

în ţe les şi că mi-au da t d rep ta te , mi-au 

şi s p u s , dea l t fe l . . . „ d a , ave ţ i d rep ta te , o 

să c e r c e t ă m " . . .dar c u n u şt iu d a c ă a u 

cerce ta t s a u n u , p e n t r u că l u c r u r i l e n u 

s-au s c h i m b a t , „ i n c i d e n ţ a " ex i s t ă şi s c 

m a n i f e s t ă c u regu l a r i t a t e , î n f i eca re săp lă-

m î n ă , a p r o ape î n f i e ca re z i . . . 

V I C E P R E Ş E D I N T E L E : S u b ce f o r m ă ? 

M Ă R U N T U (o ezitare) : A . . . s u b ce . . . ? S u b 

f o r m a u n u i o m , t o v a r ă ş e v i c ep re şed i n t e . 

V I C E P R E Ş E D I N T E L E : U n o m r ă u ? 

M Ă R U N T U : U n o m f ă r ă c ă p ă t î i . 

V I C E P R E Ş E D I N T E L E : A d i c ă , u n o m c a r e 

n u l u c r e a z ă n i că ie r i . . . 

M Ă R U N T U : Poa t e că l u c r e a z ă p e u n d e v u , 

n u ş t i u , d a r c u c r e d , m a i d e g r a b ă , că n u , 

d u p ă a spec t u l s ău s u s cep t i b i l şi i n t e r e su l 

său c amu f l a t . 

V I C E P R E Ş E D I N T E L E : S u s c e p t i b i l — d c c c ? 

M Ă R U N T U : D e i n t e r p r e t ă r i , t o v a r ă ş e v i c e 

p re şed i n t e . D e s u s p i c i u n i de tot f e l u l şi 

de g î n d u r i n u t o cma i l i n i ş t i t o a re . 

V I C E P R E Ş E D I N T E L E : M ă rog , m ă rog. . . 

d i n ce p r i c i n ă se n a s c aceste i n t e r p r e t ă r i ? 

M Ă R U N T U : D i n p r i c i n a f a p t u l u i că s u n ă 

noap tea l a u ş ă , z i ce ce z i ce , „ b u n ă s e a r u " 

şi u n fe l de „ m ă s cu za ţ i " , pe u r m ă îş i 

î m p l î n t ă p r i v i r e a peste c reş te tu l t ă u , î n 

s p a ţ i u l l o ca t i v l ega l , a t î t c î t i sc o feră d i n 

d e s c h i z ă t u r a u ş i i , şi î n t r e a b ă , n e v i n o v a t 

şi a nge l i c , v ă rog să reţ ineţ i . . . î n t r e a b ă , 

a u z i d u m n e a t a : „n-aveţ i d u m n e a v o a s t r ă 

o fe t i ţă c a r e a p i e r d u t o p ă p u ş ă ? " 

V I C E P R E Ş E D I N T E L E (nu-şi poale reline un 

început de rîs) : Hă . . . 

M Ă R U N T U : D e ce r î de ţ i ? M i e n u m i s-a 

p ă r u t n i m i c suspec t , l a p r i m a v i z i t ă , um 

l ua t î n t r e b a r e a î n ser ios şi i-am r ă s p u n s 

tot a t î t de ser ios : „ n u , t ova r ă şe , n-am 

n i c i o fe t i ţ ă " . Că n-am. F a t a m e a n u m a i 

c fe t i ţă .  Ε  f eme ie î n t o a t ă f i r ea , l ocu ieş te 

c u b ă r b a t u- s ă u î n B a l t a A l b ă . . . d epa r t e , 

ce să-i f a c i , d a r a v e m î n v e d e r e u n 

s c h i m b de l o c u i n ţ ă , eu pe-acolo, e i pe-aic i , 

o m vedea . . . e b i n e m e r s i , l a s e r v i c i u , şi 

are do i b ă i e ţ i do l o f an i c a r e n u se j o ac ă 

c u p ă p u ş i l e . 

V I C E P R E Ş E D I N T E L E : D e c i — n i c i o p r i 

me j d i e . 

M Ă R U N T U : D a , d a r d u m n e a l u i a m a i v en i t . 

D e tre i o r i . T o t nonp tea . 

V I C E P R E Ş E D I N T E L E : A m a i s u n a t l a u ş a 

d u m n e a v o a s t r ă ? 

M Ă R U N T U : D a . 

V I C E P R E Ş E D I N T E L E : Noap t e a — pe l a 

c c o ră ? 

M Ă R U N T U : Nou ă sp r e z e ce , d o u ă z e c i . 

V I C E P R E Ş E D I N T E L E : N u c h i a r noap t ea , 

v a să z i că . 

M Ă R U N T U : S e a r a , p c î n t u n e r i c . C î n d u m b l ă 

de rbede i i şi c i n e şt ie ce su f le te n e cu r a t e . 

V I C E P R E Ş E D I N T E L E : D e r b e d e i i n u p r e a 

m a i u m b l ă , d u p ă c î tc ş t iu c u . Că n u p r e a 

s în t . 

M Ă R U N T U : N u p r e a m a i s în t , d a r , u i t e , 

u n u l m a i m i ş u n ă p r i n c a r t i e r şi m ă m i r 

c ă nu-1 î m p i e d i c ă n i m e n i să u r c e p î n ă 

l a a p a r t a m e n t u l m e u , de t re i o r i , deş i 

a m ses i za t u n d e t rebu ie şi a m p r i m i t 

î n c u r a j ă r i şi d i n p a r t e a u n u i a v o c a t şi a 

u n u i a r t i s t de opere t ă . 

V I C E P R E Ş E D I N T E L E : Poa t e , a p i e r d u t c i 

n e v a , î n t r-adevă r , o p ă p u ş ă . . . 

M Ă R U N T U : D a , d a r n-am pierdut-o e u . Ş i 

i-am e x p l i c a t a s t a i n d i v i d u l u i , c u c e a m u i 

m a r c c l a r i t a t e . D e d o u ă o r i . A t r e i a o a r ă , 

i-am î n c h i s u ş a î n n a s . 

V I C E P R E Ş E D I N T E L E : Ce p r o p u n e ţ i ? 

M Ă R U N T U : E u n u p r o p u n n i m i c , t o v a r ă ş e 

v i c ep r e şed i n t e . E u ses i zez . V r e a u să a m 

l i n i ş t e şi s i g u r a n ţ ă î n a p a r t a m e n t u l m e u , 

n oap t e a şi s e a r a p c î n t u n e r i c . V r e a u să 

a m l iber ta te d c ce t ă ţean . 

V I C E P R E Ş E D I N T E L E : Credeţ i că e v o r b a 

de v r e u n i n f r a c t o r ? 

M Ă R U N T U : Credeţ i c ă t r ebu i e să f i u d e l a 

p i d a t ă î n s pa ţ i u l m e u l o ca t i v , c a să se 

d o v e d e a s c ă aces t l u c r u ? 

V I C E P R E Ş E D I N T E L E : H m ! 

M Ă R U N T U : A r e o p r i v i r e foar te c i u d a t ă şi 

î n t o t d e a u n a a s c u n d e s u b h a i n ă c e v a . U n 

ob iec t p r o em i nen t . 

V I C E P R E Ş E D I N T E L E (înglnînd-o, fără su

părare) : F o a r t e c i u d a t ă , foarte c i u da t ă . . . 

Ş i d u m n e a t a , d a c ă te u i ţ i l a m i n e î n 

c l i p a a s t a , p r o b ab i l că v e z i o p r i v i r e 

foar te c i u da t ă . . . 

M Ă R U N T U : N u m ă credeţ i ? 

V I C E P R E Ş E D I N T E L E : B a d a . D a r d u m n e a 

voas t r ă î m i cereţ i să i n t e rp re te z î n ace laş i 

fe l . . . şi a s t a , d e o c a m d a t ă , d a c ă m ă î n ţ e 

legeţi b i ne , n u se poate . 

M Ă R U N T U : B i ne î n ţ e l e s că n u se poa te , 

d a r v ă rog să ve r i f i c a ţ i şi să faceţ i c e v a . 

Poa t e î i i m p u l s i o n a ţ i pe t o va r ă ş i i de l a 

m i l i ţ i e , poate l u a ţ i o dec i z i e pe l i n i a co 

m i t e t u l u i de s t radă . . . 

V I C E P R E Ş E D I N T E L E : Să facă de p a z ă ? 

M Ă R U N T U : . . .sau de b loc . V ă rog , s t i 

ma t e t ova r ă şe v i c ep re şed i n t e , n u subes t i 

m a ţ i s e s i z a r ea m e a , aşa c u m m i se pa re 

c ă s-a î n t î m p l a t pe ce le l a l t e t rep te i e r a r 

h i c e pe u n d e a m u m b l a t , p e n t r u c ă e 

rea l ă şi de c e a m a i m a r e i m p o r t a n ţ ă 

p en t r u v i a ţ a m u l t i l a t e r a l ă a o a m e n i l o r 
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m u n c i i , p r oduc t i v e s au c a sn i c e , o r i c u m 

a m numi-o, î n această p e r i o a d ă de a v î n t 

genera l . . . 

V I C E P R E Ş E D I N T E L E : B i n e , b i ne . Lăsa ţ i -m i 

n u m ă r u l de te le fon , d a c ă aveţ i . . . 

M Ă R U N T U : D a . 47.38. . . 

V I C E P R E Ş E D I N T E L E (ti întinde o coală de 

hîrtie, un toc) : Scrieţ i p c b u c a t a a s t a 

de h î r t i e . 

M Ă R U N T U (scrie) : . . . t re izec i şi opt, ă ăă . . . 

aşa. (li înapoiază hîrtia.) Ş i , ce să fac ? 

V I C E P R E Ş E D I N T E L E (o ia, o pune deo

parte) : Să v ă duce ţ i acasă şi. . . să v ă 

vede ţ i l i n i ş t i t ă de v i a ţ a d u m n e a v o a s t r ă 

casn ică m u l t i l a t e r a l ă . 

M Ă R U N T U : B i n e , d a r dacă . . . 

V I C E P R E Ş E D I N T E L E : E u a m să v ă dau 

u n te lefon d i sea r ă , î n j u r u l o re i n o u ă 

sprezece şi. . . 

M Ă R U N T U (oarecum emoţionată) : V a i , c u m 

să-mi t e l e fona ţ i d u m n e a v o a s t r ă ? 

V I C E P R E Ş E D I N T E L E : E u , s a u a l t c i n e v a . 

M Ă R U N T U : D a r e p r e a midt . . . e p r e a ne 

aş tepta t . . . a ve ţ i a t î tea ob l i ga ţ i i . . . 

V I C E P R E Ş E D I N T E L E (se ridică): S t a u 

foar te a p r oape de n u m ă n d d u m i t a l e , s t i 

m a t ă t o v a r ă ş ă M ă r u n t u . Ş i n u mi-ar f i 

greu . . . 

M Ă R U N T U (se ridică şi ea) : S î n t e ţ i u n to

v a r ă ş î n e î n t ă t o r . M a i • m u l t c h i a r : u n 

s imbo l . M i se p a r e că v-am şi vo t a t la 

u l t ime l e a l eger i p e n t r u cons i l i i l e p o p u l a r e 

şi m ă b u c u r că pot să cons ta t că nu-mi 

p a r e r ă u . ş i-am să v ă a l eg şi a l t ă da t ă . . . 

V I C E P R E Ş E D I N T E L E (o conduce): M u l ţ u 

mesc . P e d i seară . 

M Ă R U N T U (în uşă, emoţionată, într-adevăr) : 

U n p o e m , as ta s în te ţ i . N u u i t a ţ i : 47 .38. . . 

V I C E P R E Ş E D I N T E L E : N u u i t . 

(Bătrînica iese.) 

II 
Domiciliul Clementinei Măruntu — o gar

sonieră obişnuită de bloc. In jurul orei V·). 

Împreună cu gazda, cîteva persoane — Fala, 

Ginerele, Avocatul — aşteaptă ceva, caută 

să înţeleagă ceva. La televizor, un film sau 

un reportaj care nu prea le reţine atenfia. 

F A T A : M a i v r e i a p ă ? 

G I N E R E L E : N u , m u l ţ u m e s c . A m f i p u t u t 

să a d u c e m de-acasă a u t o s i f onu l ; a m f i 

b ă u t a p ă c u a c i d . 

A V O C A T U L : M i e , d o m n i ţ ă , d a c ă nu-mi d a ţ i 

v o i e să m ă a p r op i i de fereastră şi să-mi 

a p r i n d aco lo o p i p ă , c r e d că-mi v a scădea 

ve r t i g i nos c apac i t a t e a de v eghe şi de 

p r o s p e c ţ i u n e cr i t ică . . . 

M Ă R U N T U (gazdă bună şi sfioasă) : V a i de 

m i n e , t o cma i d u m n e a v o a s t r ă , o m a l l eg i i , 

să p r e t i n de ţ i a s e m e n e a e roa re ? 

A V O C A T U L : N u în ţe leg . P e n t r u o p i p ă ? 

M Ă R U N T U : D a r , d a c ă v ă a p r o p i a ţ i de fe

reas t ră , ne-am da t de gol . I m e d i a t v a 

în reg is t ra p r e zen ţ a u n u i o m î n p l us la 

d o m i c i l i u l m e u şi n u se v n m a i a v î n t a 

pe scară . 

A V O C A T U L : C i ne ? 

M Ă R U N T U : O m u l a ce l a . 

A V O C A T U L : S t i n g e m l u m i n a . 

M Ă R U N T U : D a c ă s t i ngem l u m i n a , v a fi 

de p ă r e r e că n u s în t acasă . 

A V O C A T U L : D a , h m ! 

G I N E R E L E : E u z i c , marnă-soncră , eă, şi c u 

l u m i n a a p r i n s ă , şi c u ea s t i nsă , e tot a iu . 

M Ă R U N T U : D a , ş t i u . D u m n e a t a n u d a i 

n i c i o i m p o r t a n ţ ă p r ob l eme l o r me l e , n u 

c r e z i î n p r e s u p u n e r i l e me l e şi te p l i c t i 

sesc ne l i n i ş t i l e i ne le , d a r u i te că s-a găs i t 

c i n e v a c a re a l ua t î n ser ios tonte as tea 

şi mi-a f ă c u t onoa rea să m ă a n u n ţ e că 

î m i xii d a u n te le fon . D u m n e a t a mi-ai da t 

u n te le fon , z i l e le as tea ? 

G I N E R E L E : N-a s una t î n c ă . 

M Ă R U N T U : Î n c ă n u e nouă sp re zece . 

F A T A : V ă rog , n u î ncepe ţ i inr . 0 să s u n e , 

n-o să s une , foar te f r u m o s d i n p a r t e a 

d u m i s a l e că a p r om i s . A l ţ i i a r f i r i d i c a t 

d i n u m e r i . 

M Ă R U N T U : P ă i , v e z i ? 

F A T A : D a r nu-1 î n v i n u i n i c i p c so ţu l m e u 

că n u ţi-a da t u n te le fon . E l e m a i r e a 

l i s t , m a i s t ă p î n i t . Ţ i-nm da t e u , î n s c h i m b . 

A V O C A T U L : Mda . . . p i p ă , n u , te le fon , nu . . . 

P r e a a m a h i l ă d o m n i ţ ă , c u m să ne e x p r i 

m ă m m a i b i n e i n t e r e su l p e n t r u speţa 

d u m i t a l e , m a i m u l t dec î t c u p r e zen ţ a 

noa s t r ă c o m u n ă şi v i g i l e n t ă , î n aşa fel 

î n c î t să t reacă t i m p u l m a i u ş o r şi f ă r ă 

asper i t ă ţ i de o p i n i i ? 

G I N E R E L E : E u p r o p u n să i e ş im de-a bi-

n e l c a pe b a l c o n şi să a p r i n d e m aco lo , 

d u m n e a t a , o p i p ă , e u , o ţ igară . . . 

M Ă R U N T U : N u d a u vo i e . 

G I N E R E L E : R i n e , î n ţ e p e n i m a i c i . U i t e , 

d r a g a m e a so ţ ioară , s î n t d e s t u l de r ea l i s t 

şi de s t ă p î n i t . A i i n s i s t a t să v i n , a m v e n i t , 

c a să n u p r ovoc o m a i m a r c con t r ad i c ţ i e 

î n f ami l i e . . . d a r , spune-mi şi m i c , ce-o 

să se î n t î m p l e ? 0 să s u ne t o v a r ă ş u l v i c e 

p r e şed i n t e , bun . . . e i , şi ? C a să a f l ă m 

d a c ă o să s u ne s a u n u , e r a n evo i e să n e 

m o b i l i z ă m c a l a foc ? 

F A T A : T a c i ! Mi-a i p r o m i s că v i i şi că o 

să t ac i . M a m a , poa te că exage rează , poa te 

că i a l u c r u r i l e m a i î n n e g r u dec î t s-ar 

c u v e n i , d a r n u u i t a că e s i n g u r ă , şi c u 

o v o r b ă l i n i ş t i t o a re , de l a d i s t a n ţ ă , n-ai 

r e z o l v a t m a r e l u c r u . 

M Ă R U N T U : N u exage rez de loc , o să v e 

de ţ i . 

A V O C A T U L : S p e r ă m . 

G I N E R E L E : Ca re v o r b ă l i n i ş t i t o a re ? 

F A T A : Ca re i-am spus-o no i . C î n d ne-a po

ves t i t î n t î m p l a r e a . U i t e , m i e m i se p a r e 

foar te n e o b i ş n u i t f a p t u l că c i n e v a , u n 

s t r ă i n , m ă rog , c u o f u n c ţ i e foar te m a r e 

şi c u mu l t e b u c l u c u r i pe c a p , a r e ţ i n u t 

î n g r i j o r a r e a m a m e i , de l a p r i m a v i z i t ă . . . 

şi i-a p r o m i s c e v a , i-a o fer i t c eva . . . m a i 

m u l t dec î t o v o r b ă l i n i ş t i t oa re . . . u n s e m n , 
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u n gest , p r i n c a re să-i dovedeasc ă că n u 

e c h i a r aşa de i z o l a t ă , î n f r ă m î n ta rea c i . 

M i e , p r o m i s i u n e a as ta c u te le fonu l mi-a 

p r odus o m i c ă t u l bu ra re . . . m-a e m o ţ i o n a t 

p u ţ i n . 

A V O C A T U L : D a , c c m o ţ i o n n n t ges tu l , c h i a r 

d a c ă se v a înscr ie î n una l e l c f ap te lo r v ie ţ i i 

c a s i m p l ă i n t en ţ i e . 

F A T A : M-a e m o ţ i o n a t , d a . Ş i m-n f ă c u t să 

m ă s imt p u ţ i n r u ş i n a t ă . 

G I N E R E L E : E x p l i c a b i l . T u d r ama t i z e z i p u 

ţ i n , î n t o t d e a u n a . . . 

F A T A (aproape strigăt) : D a r n u d r a m a t i z e z 

n i m i c , n ic i . . . Ţ i-am s p u s , p u r şi s i m p l u , 

ceea ce s imt ! 

M Ă R U N T U : M a i î nce t . S î n t e ţ i î n c a s a m e a 

şi n u permi t . . . 

(Sonerie.) 

A V O C A T U L : T e l e f o n u l . 

M Ă R U N T U (puţin încurcată, de fapt, nu sc 

mai aştepta) : D a , s igur . . . imed ia t . . . 

(Sonerie in continuare.) 

G I N E R E L E (calm) : N u e te le fonu l . 

A V O C A T U L : A t u n c i , ce e ? 

F A T A : M a i g r a v : s one r i a de l a u ş ă . 

M Ă R U N T U (speriată) : A v e n i t ! 

A V O C A T U L : C i n e ? 

M Ă R U N T U : O m u l cu p ă p u ş a ! 

F A T A : N u desch ide ţ i . 

G I N E R E L E : C u m să n u d e s c h i d e m ? P e n t r u 

ce ne-nm a d u n a t a i c i ? S ta ţ i l i n i ş t i ţ i . . . m ă 

d u c eu l a uşă . . . ^ 

A V O C A T U L : Ş i , cc-o să f a c e m ? 0 să-l 

po f t im î n ă u n t r u ? 

F A T A : î n c h i d e t e l ev i zo ru l . . . 

(Sonerie. Ginerele stinge televizorul.) 

G I N E R E L E : D a , o să-l p o f t im î n ă u n t r u şi o 

să î n c e r c ă m să s t ă m , c i v i l i z a t , de v o r b ă 

c u e l . 

M Ă R U N T U (speriată foc) : I n s p a ţ i u l m e u ? 

N i c i o d a t ă ! Să-l l u a ţ i de gu le r , d a c ă s în te ţ i 

b ă r b a ţ i , şi să-l t r a n spo r t a ţ i u n de t rebu ie ! 

A V O C A T U L : M a i b i ne a r f i să d e s c h i d ă 

d o m n i ţ n . Că e s t ă p î n a case i . N o i ne d ă m 

pe f l a n c u r i ş i , d u p ă două- t re i v o r b e , n e 

r e pe z im la r eve re . . . 

M Ă R U N T U : N u i es . 

G I N E R E L E : S ta ţ i l i n i ş t i ţ i . M ă d u c eu . . . 

(Paşi spre uşă.) 

F A T A : T o v a r ă ş e avoca t , î l laş i pe soţu l m e u 

cu f l a n c u l descoper i t ? 

(Soneria à încetat. Ginerele deschide. Ci

neva, cu o voce bine timbrată, vorbeşte 

de-afară.) 

A C T O R U L : A i c i m a i resp i r ă s c u m p a noa s t r ă 

c o m p a t r i o a t ă M ă r u n t u ? 

G I N E R E L E : C i n e eşti d u m n e a t a ? 

A C T O R U L : „ V e r v a " , t ova r ă şe . „ V e r v a şi 

î n ă l ţ a r e a s p i r i t u a l ă " ! (Îşi face loc.) Dă-te 

pe dreap ta . . . să te sa lut . . . (Si trece pe 

lingă el.) ...şi să sa l u t , t o t o d a t ă , această 

c omun i t a t e co lo ra t ă , de persoane . . . 

M Ă R U N T U (piatra dc pe inimă !) : A r t i s t u l ! 

A C T O R U L (declamator) : C l e m e n t i n a ! (Cîntă, 

desfâcînd braţele.) „ C î n d e r a m de d o u ă 

zec i de an i . . . " 

M Ă R U N T U : 0 , doamne . . . lasă b ra ţe l e j o s , 

că n u s î n t em pe Sp l a i şi c i ne şt ie ce-şi 

m a i î n c h i p u i e o amen i i ăş t ia ! 

A C T O R U L (mirat) : O a m e n i i ăş t i a ? D a r eu 

v ă d o f am i l i e , d ac ă nu m ă înşe l , o d i s t r i 

b u ţ i e de s înge şi de ruden ie . . . n u tin fel 

de „ o a m e n i i ă ş t i a " .. .şi. a t u n c i , de ce 

ne-am f o rma l i z a ? Ce-am s t r i c a ? 

M Ă R U N T U (puţin emoţionată) : Da ţ i m i 

vo ie . . . da ţ i-m i vo ie să vi-1 p rez in t pe 

d umnea l u i . . . a r t i s t de operetă . . . despre 

c a re v-am m a i vo rb i t , la f i ecare în par iu . . . 

F A T A : L-ai c h e m a t şi pe d u m n e a l u i ? 

A C T O I U ' L : Da , d i s t i nsă genera ţ ie . Mi-a s jms 

tot. Ş t i u tot. Ş i , c u m s-a n i m e r i t să n-ain 

spec taco l î n s e a r a a s t a , i a l ă-mă p regă t i t 

să î n t î m p i n , a l ă t u r i de cea m a i f ru 

m o a s ă a m i n t i r e a m e a d i n t inereţe , or ice 

e v e n i m e n t , o r i ce n e p r e v ă z u t . . . 

G I N E R E L E : E i , aşa o să ne treacă t i m p u l 

m a i v e s e l . R c s p c e t e l e me l e , s t ima te t ova 

răşe ar t i s t . 

A C T O R U L : C o m p l i m e n t e , t i ne re . D u m n e a t a 

în t regeş t i genera ţ i a p c c a re a m salutat-o 

a d i n e ao r i , î n p e r s o a n a dudu i i . . . 

G I N E R E L E : D u d u i a e soţ ia m e a . 

A C T O R U L : E x a c t ce a m i n s i nua t . O î n t r e 

geşt i c u u n por t re t r e m a r c a b i l şi generos 

pen t r u pe r spec t i v ă . 

G I N E R E L E : M u l ţ u m e s c . 

A C T O R U L : I a r d u m n e a t a eşti ta ta-socm. . . 

A V O C A T U L : P a r d o n . E u s î n t f l ă c ă u , am i c e . 

L i p s ă descenden ţ i . 

A C T O R U L : Ce s p u n e a m e u ? V ă r de-al 

do i l e a . 

M Ă R U N T U : N u , n u e v ă r u l m e u . Că n-am 

a v u t n i c i u n u n c h i , n u m a i şt i i ? 

A C T O R U L : O r i c u m l-aş p r o spec t a , tot d i n 

f am i l i e m i se p a r c că v i ne . . . 

M Ă R U N T U : D î n s u l e a v o c a t u l c a r e m-a 

a ju ta t . . . 

A C T O R U L : A h a , a h a ! 

A V O C A T U L : E i , d a c ă soco t im că soc ie ta tea 

e o f am i l i e , a t u nc i se poate s p u n e că 

v e n i m , c u a f e c ţ i u ne şi f ide l i ta te , u n i i s p r e 

a l ţ i i , u n u l sp re a l tu l . . . 

M Ă R U N T U : M-a a j u t a t să r e z o l v problema 
aceea foar te î n c î l c i t ă c u d i s c r ed i t a r e a so

ţ u l u i meu . . . 

G I N E R E L E (sec) : C u m ? 

A V O C A T U L : P r i n d i v o r ţ , p r i e tene . E r a cea 

m a i î n ţ e l e a p t ă so lu ţ i e . 

A C T O R U L : A h a ! Fe l i c i t ă r i . F o a r t e b i ne . M ă 

b u c u r c ă m ă găsesc într-o un i f o rm i t a t e 

de in terese . . . 

M Ă R U N T U : N-am dec î t d u l c e a ţ ă , c a f ea şi 

a p ă . Ce să-ţi d a u ? 

A C T O R U L : 0 i n d i c a ţ i e . A v e n i t ? A s una t ? 

F A T A : N-a v e n i t şi n-a s u n a t n i m e n i . I n 

a f a r ă de d u m n e a t a . 

G I N E R E L E : D a c ă tot m a i a ş t e p t ă m , eu z i c 

să d a u d r u m u l l a t e l ev i zo r . 

M Ă R U N T U : Nu-i m a i d a d r u m u l . C i n e ştie. . . 

A V O C A T U L : Poa t e , să ne c î n t e o a r i e d u 

ioasă t o v a r ă ş u l ar t is t . . . 

A C T O R U L : E x c l u s . N u c î n t p e n t r u f l ă c ă i . 
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A V O C A T U L : V-am a p l a u d a t s i n ce r î n c î t eva 

spec taco le , d o m n u l m e u . Mi-aţ i p r o c u r a t 

o a d e v ă r a t ă des f ă t a re . 

G I N E R E L E : Da . . . d a r n-aţi găs i t dec î t o 

s i n g u r ă so lu ţ i e î n ţ e l e ap t ă ! 

F A T A : Dragă . . . 

A V O C A T U L (rece) : Ce vre ţ i să i n s i n u a ţ i ? 

G I N E R E L E : N i m i c . N u eu a m desch i s v o r b a . 

M Ă R U N T U : Ş i , d a c ă a deschis-o a l t c i n e v a , 
d u m n e a t a de ce te ames t e c i ? C u ce 

d rep t ? 

G I N E R E L E : N-am n i c i u n d rep t , e-adevărat . 

D e aceea , n i c i n u i ns i s t . Ş i n-am i ns i s l u t 

n i c i o d a t ă . 

A V O C A T U L : D a r a i em i s o supoz i ţ i e . . . 

G I N E R E L E : E v i d e n t . M i-am p e r m i s să e x 

p r i m ceea ce s i m ţ e a m de mu l t , că , In 

p r o b l e m a d i s c red i t ă r i i s o ţ u l u i a c e l u i a , d i 

v o r ţ u l e r a u n a d i n t r e m a i m u l t e so lu ţ i i 

î n ţ e l ep te . 

M Ă R U N T U : A s c u l t ă ! C u m î ţ i p e r m i ţ i ? 

G I N E R E L E : P ă i , ce să f ac , mamă-soac r ă . . . 

l a t e l ev i zo r n-am v o i e să m a i u m b l u , pe 

b a l c on , n u se poa te , de sp re v i c ep re şed i n ţ i i 

c ons i l i i l o r p opu l a r e , n i c i o v o r b ă , ope re t ă , 

nu . . . a t u n c i , să m ă i e r te t o va r ă ş i i , ce ne 

m a i r ă m î n e de f ă c u t a i c i ? U n s c h i m b de 

op i n i i . D e l a genera ţ i e l a genera ţ i e . 

A V O C A T U L : D e a c o r d . D a r d u m n e a t a n-ai 

p robe l e ob i ec t i ve c a r e să-ţi j u s t i f i c e , d u p ă 

d o u ă z e c i de a n i , r e c o n s i d e r a r e a speţei î n 

c a re a fost i m p l i c a t ă m a m a d u m i t a l e 

soacră. . . 

M Ă R U N T U : A u z i , c u m î m i s p u n : marnă--

soacră ! Spune- le să tacă . . . Spune- le să 

t acă , d r aga m e a , că n u m a i s upo r t a r 

gou l ăs ta p r i m i t i v ! 

A C T O R U L (filozof) : N e d u c e m sp re d r a m ă . 

Ş i nu-mi p l ace . 

F A T A : D r a g ă , ţ i-am spus de-at î tea o r i să 

n-atingi această ches t i une . . . C e v r e i , 

a c u m ? S ă d a i sen t i n ţe ? S ă d i s c red i t e z i ? 

G I N E R E L E : N u . D a r n-am a v u t n i c i o d a t ă 

o ca z i a să s t au f a ţ ă î n f a ţ ă c u o m u l ca re 

a da t s i n g u r a so lu ţ i e ! 

F A T A : E v i t ă . 

A V O C A T U L : D e ce ?  Ε  foar te i n t e resan t ce 

s pune . F o a r t e i nc i t an t . I n de f i n i t i v , a r t a 

p l edoa r i e i , s c u m p ă f am i l i e , î n o r i ce epocă 

s-ar p r oduce , a re n e v o i e de u n p u n c t 

opozan t , de u n e l emen t c on t r a d i c t o r i u , 

pe c a re v a t r e bu i să-l a tace şi să-l c o m 

b a t ă . I n a f a r a u n u i p u n c t de v e d e r e d i fe 

ren ţ i a t , f u n d a m e n t a l d i f e r en ţ i a t , ce a r m a i 

v i z a a r t i l e r i a l og ică a u n e i p l edoa r i i ? 

G I N E R E L E : A t u n c i , d a c ă s-a i v i t o c a z i a , 

de ce să n u d i s c u t ă m ? U i t e , t o v a r ă ş u l u i 

a v o c a t î i f ace p l ă ce re să a i b ă l a î nde-

m î n ă u n p u n c t de v e d e r e d i f e ren ţ i a t . 

F o a r t e d i f e ren ţ i a t . 1-1 p u n l a d i spoz i ţ i e . 

A V O C A T L ^ L : Ţ i n să te p r e v i n , t i ne re , că n u 

m a i p ro fesez de c i n c i a n i . P ă r u l a l b şi 

c î t eva cu te de p c f a ţ ă î ţ i v o r d a , poa te , 

o idee şi de ce . 

G I N E R E L E : R e s p e c t p ă r u l a lb . E u m i-am 

e x p r i m a t o p ă r e r e n u m a i î n l e g ă t u r ă c u 

o î m p r e j u r a r e c î n d p ă r u l d u m n e a v o a s t r ă 

n u e ra î n c ă a t î t de. . . 

F A T A : T e r m i n a ţ i ! V ă rog d i n su f le t , î n 

a m i n t i r e a t a t ă l u i m e u , t e r m i n a ţ i o d a t ă 

această d i scu ţ i e p e n i b i l ă ! 

A C T O R U L : E v i d e n t . Ce-a fost, a t recu t . 

M Ă R U N T U : A c u m , n u . I n c l i p a a s t a , d a c ă 

c i n e v a a a j u n s să-mi j u d e ce v i a ţ a şi fap

tele şi să p u n ă l a î n d o i a l ă t e m e i n i c i a 

dec i z i i l o r me le , î n t r-un fe l s a u a l t u l , 

poa te , o dec i z i e de v i a ţ ă şi d c moar te . . . 

n u m a i e c h i p de da t î n d ă r ă t . I i c e r eu 

să s p u n ă ce a re de spus . H a i , g i ne re , 

acuzâ- ină . . . î n v i n u i e ş t e - m ă , f ă r ă fr ică . . . îţ i 

d a u vo i e . 

F A T A : Doamne . . . d c c c . . . ? 

G I N E R E L E : N u v r e a u să te a c u z . m a m ă -

soacră . 

M Ă R U N T U : Spunc-m i soacră s a u m a m ă . 

U n a d i n d o u ă . Î m p r e u n ă , n u s t au b ine , 

pe bu ze l e dumi ta le . . . şi n i c i nu-mi p l a ce 

s-aud. 

G I N E R E L E (blind) : M i e , de ce î m i s p u i 

m e r e u „ d u m n e a t a " ? 

M Ă R U N T U : P e n t r u că. . . 

(Sună telefonul. Cîteva clipe de tăcere.) 

A V O C A T U L : A ven i t . 

A C T O R U L : S u n ă te le fonu l . 

F A T A : R ă s p u n d e u , m a m ă ? 

M Ă R U N T U : Nu . . . s ta i o c l i pă . . . s t a i , c ă-mi 

ba te i n ima . . . Vedeţ i . . . vede ţ i , s c u m p i i m e i , 

c ă s-a ţ i n u t de c u v î n t ? (Vocea îi tre

mură puţin.) Imediat, oh. . . (Ridică re

ceptorul.) A lo . . . (Pauză.) B u n ă s e a r a , to¬

. v a r ă ş e v i cepreşed in te . . . (Pauză.) N u , n-a 

ven i t . . . (Pauză.) . . .Cred că. . . (Pauză.) E u ? 

N u s în t s i n gu r ă . S î n t l a m i n e c î ţ i v a p r i 

e ten i , r u d e , f am i l i a . . . (Pauză.) D a , d a c ă 

se î n t î m p l ă , f ireşte. . . ne-am h o t ă r î t să.. . 

să-l po f t im î n ă u n t r u , să î n c e r c ă m să d i s c u 

t ă m c i v i l i z a t . . . ş i , î n t r e t imp , nu-i a şa , 

c i n e v a d i n t r e n o i v a a n u n ţ a organe le . . . 

(Pauză.) M u l ţ u m e s c . Aş t ep t . M i-a ţ i f ă cu t 

o m a r e c i ns te că m-aţ i s una t . 0 m a r e 

c i ns te şi o m a r e b u c u r i e . Vede ţ i , eu . . . 

p u ţ i n î n s p ă i m î n t a t ă şi p u ţ i n e m o ţ i o n a t ă , 

c u m m-am p rezen t a t l a d u m n e a v o a s t r ă 

şi c u m v-am vo r b i t , m i-am î n c h i p u i t că. . . 

m i-am î n c h i p u i t — d a ' n-am spus l a n i 

m e n i — că d u m n e a v o a s t r ă m-aţi l u a t 

p u ţ i n î n der îdere . . . v-aţi s p u s , poa te , „ ia 

u i te . şi l a b a b a as t a " . . . dar . . . ( (Pauză.) 

C u m ? (Pauză.) M u l ţ u m e s c foar te mu l t . 

S î n t e ţ i u n poem. . . (Pauză.) V-am m a i 

s pu s ? U n p o e m rea l i s t-soc ia l i s t . (Pauză.) 

N-am să u i t , s i g u r că d a . A ş t ep t , şi v ă 

s î n t r e cunosc ă t oa re . B u n ă s ea r a . (Pune 

încet receptorul în furcă.) 

A C T O R U L : E x c e l e n t ! V ă fe l i c i t p e n t r u 

pe r sp i c ac i t a t e şi dec i z i e . A ş a să f acem. . . 

I l p o f t im î n ă u n t r u , î n c e r c ă m să d i s c u t ă m 
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c iv i l i / .n t c u ol şi , î n t r e t imp , u n u l d i n t r e 

no i a l e r t ează o rgane le compe ten te . 

F A T A : P a r c ă e r a v o r b o că nu-1 p r i m e ş t i 

î n ă u n t r u , d r a g ă m a m ă ? 

G I N E R E L E (admirativ) : D a , d a r m a m a ta 

a re p e r s p i c a c i t a t e a de a î n ţe lege , î n mo 

m e n t u l b o t ă r î t o r , u n s fa t î n ţ e l ep t . 

F A T A : I a lasă . . . E u o c u n o s c m a i b i ne pe 

m a m a , s a u tu ? Spune-ne c c z i c e a v i c e 

p reşed in te le . . . 

A C T O R U L : P o t să r e cons t i t u i r ep l i c i l e l i p s ă , 

deş^ nu-1 c u n o s c pe aces t t o v a r ă ş . 

A V O C A T U L : E i , c u m ? 

A C T O R U L (cu vocea schimbată) : „ A i c i , v i c e 

p r e şed i n t e l e C o n s i l i u l u i p o pu l a r . I c s u l e s c u . 

B u n ă s c a r a " . 

G I N E R E L E : P î n ă a i c i , f l oare l a u reche . . . 

A C T O R U L : „ A v e n i t i n d i v i d u l " . . . sau „ o m u l " 

. . . sau „ p e r s o a n a " ? 

A V O C A T U L (schimblndu-şi şi el puţin gla

sul, cu răspunsurile gazdei) : „ N u , n-a 

v e n i t " . 

A C T O R U L : „S-ar p u t e a să v i n ă " . 

A V O C A T U L : „Cred că. . . " . . . 

A C T O R U L : „S î n t e ţ i s i n g u r ă acasă ? " 

A V O C A T U L : „ E u ? N u s î n t s i n g u r ă . S î n t 

l a m i n e c î ţ i v a p r i e t e n i , r u d e , fami l i a . . . " . . . 

G I N E R E L E : R e m a r c i , d r a g ă , c ă r u de l e , fa

m i l i a , s i n t , d i n p ă c a t e , p c p l a n u l doi . . . 

F A T A : Poa t e , d i n po l i t e ţ e . 

A C T O R U L : Aşa . Dec i . . . m a i depa r t e , ce-a 

m a i r ă s p u n s ? 

A V O C A T U L : „ D a ' d a c ă se î n t î m p l ă , ne-am 

h o t ă r î t , f i reş te" . . . 

A C T O R U L : A , d a . „ D a c ă se î n t î m p l ă să 

v i n ă , ave ţ i gr i j ă . . . " . . . 

A V O C A T U L : „Ne-am h o t ă r î t , f i reşte , să-l 

po f t im î n ă u n t r u , să î n c e r c ă m să d i s c u 

t ă m c i v i l i z a t c u e l ş i , î n t r e t imp , nu-i 

aşa , c i n e v a d i n t r e no i . . . " (Mică pauză.) 

Ascu l t ă , eu n u c r ed că a z i s n e a p ă r a t 

„ ave ţ i g r i j ă " . . . 

A C T O R U L (surprins) : Ce i m p o r t a n ţ ă a re ? 

M Ă R U N T U : C e i m p o r t a n ţ ă a re ? E-adevă-

rat . . . I m p o r t a n t c c ă a s u n a t şi că s-a 

ţ i n u t de c u v î n t . D e d i m i n e a ţ ă , c î n d a m 

fost l a e l , e r a m foar te e m o ţ i o n a t ă şi a m 

î n c e p u t să v o r b e s c p u ţ i n î n ţ e p a t , p u ţ i n 

c u n ă d u f , c a să-mi d a u cu r a j . . . şi să m ă 

fac c r e zu t ă , l a u r m a u r m e i . P r e a m u l ţ i 

o a m e n i n u m-au c rezu t . . . deş i le-am v o r 

b i t ser ios şi c i v i l i z a t . . . (Un nod în gît, o 

lacrimă In ochi.) P r e a m u l ţ i o a m e n i nu 

în ţe les şi n-au f ă c u t n im i c . . . s a u a u r i 

d i c a t d i n umer i . . . s a u m-au l i n i ş t i t c u 

v o r b e bune . . . şi du i oase . 

F A T A : M a m ă . . . 

M Ă R U N T U (acum pllnge. Nu se mai poale 

stăpîni) : P r e a m u l ţ i o a m e n i au r îs , poate , 

î n s i n e a lo r , de această b a b ă c a r a gh i o a s ă , 

c a r e p i sează l u m e a c u o obses ie a e i , o 

s p a i m ă a e i . . . p e n t r u că î i e f r i că şi i se 

n ă zn re . . . p r e a m u l ţ i p r i e t en i şi v e c i n i . . . 

A C T O R U L : E i , n i c i n u m a i s î n t de a c o r d , 

d r a g a i nea . N-am rîs n i c i o d a t ă . 

A V O C A T U L : L in iş tcşte-tc . N i c i e u n-am r îs . 

Ş i ţ i-am da t s f a t u l c e l m a i î n ţ e l ep t , m i 

se pa rc . . . să te d u c i l a v i cep reşed i n t e l e 

C o n s i l i u l u i p opu l a r . 

M Ă R U N T U (stăplnindu-sc) : Da . . . s igur . . . 

ier ta ţ i-mă. . . d a r , poa te , v o i to ţ i a ţ i g î n d it , 

î n l ă u n t r u l v o s t r u , că b ă t r î n a as ta t rece 

pr intr-o s ta re de p a n i c ă spec i f i că v î rs tc i . . . 

şi a ţ i fost b u n i şi p r e v e n i t o r i c u m i n e , 

f ă r ă să l u a ţ i n i c i o c l i p ă î n ser ios r e a l i 

ta tea ce l o r ce v ă s p u n . N u v ă s u p ă r a ţ i , 

poa te că aşa e. Ş i , ce p u t e a m e u să v ă 

ce r , m a i m u l t ? 

F A T A : L in iş teşte-te . S î n t e m a i c i , s î n t e m c u 

d u m n e a t a , o r i ce s-ar î n t î m p l ă , te po ţ i 

b i z u i p e no i . . . şi p c a l ţ i i . . . v e z i b i ne , s-a 

ţ i n u t de c u v î n t şi u n f u n c ţ i o n a r a l s t a 

t u l u i . 

G I N E R E L E (trist) : D a . . . I n p r i m u l r î n d , u n 

f u n c ţ i o n a r a l s t a t u l u i ! 

F A T A (exasperată) : Ş i , ce v r o i a i să fi f ă c u t ? 

S ă te f i a d u s a i c i pe t i ne , î n f i e ca re 

seară ? 

G I N E R E L E : D e ce te s u p e r i ? Cons t a t doa r . 

Ş i , d a c ă-m i d a i v o i e să f i u s i n c e r , m ă 

c a m doa re . D a , d a . M ă doa re foar te m u l t . 

F A T A : E u n-am ce să-mi reproşez . N u şt iu 

ce să-mi reproşez . D a c ă eşt i a t î t de s i m 

ţ i tor şi de deş tep t , t r e b u i a să cons t a ţ i 

m a i d ev reme . . . ş i să nu-mi scoţi o c h i i , 

a c u m , c u s i n ce r i t a t e a ta . S ă f i z i s : 

„ M a m ă . . . m ă pos tez l a u ş a dum i t a l e . . . şi-1 

i a u d e g î t pe b l e s t ema t u l c a r e a î n d r ă z n i t 

să-ţi t u l b u r e ser i le . . . şi l i n i ş tea . . . d a u c u 

e l d e p ă m î n t !" 

G I N E R E L E (sincer) : I a r t ă - m ă , m a m ă , că 

n-am z i s v o r b e l e as tea n i c i o d a t ă ! 

A C T O R U L : M d a . E u tot spe r , c u m să z i c , 

c ă , d a t o r i t ă u n o r e f o r t u r i spec i a l e , v o m 

ieşi m a i d e g r a b ă d i n d r a m ă . . . u n d e n u 

m ă p r i c ep şi n u m ă a comodez . 

M Ă R U N T U (încet) : C u m a i z i s ?.. . „ M a m ă " ? 

G I N E R E L E (încet) : D a . î m i d a i v o i e ? 

A V O C A T U L : E u f o r m u l e z o i p o t e z ă , d a c ă 

n u v ă s u p ă r a ţ i . M ă ier ta ţ i că i n t e r v i n , d a r 

r i g oa rea p r o f e s i o n a l ă m ă o b l i g ă să i a u î n 

s e a m ă şi aceas tă i p o t e z ă şi s-o a n a l i z e z . 

C a a t a re , î n t r e b : d a c ă n u v i n e n i m e n i ? 

D a c ă n-a fost, n i c i o d a t ă , n i m e n i ş i , p r i n 

tr-o s t r ă l u c i t ă i n s i n u a r e p a r e m i o l o g i c ă , 

p r i e t e na noa s t r ă ne-a a d u n a t l a o l a l t ă pe 

toţ i , i n d i r e c t , e legant , c u o mă i e s t r i e i n e 

g a l a b i l ă , aş s p u n e , p en t r u a ne regăs i 

f ac to r i i de u n i r e u i t a ţ i ? D a c ă n u ex i s t ă 

n i c i u n „ o m c u p ă p u ş a " ? 

(Tăcere.) 

M Ă R U N T U (calm, decis) : E x i s t ă . Ţ i n e 

m i n t e as t a . 
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A V O C A T U L : B ine în ţe l es că ex is tă . N u m-am 

î n d o i t n i c i o d a t ă . D a r , repet , a m f o rmu l a t 

o ipo teză . . . o t e m ă de l u c r u . 

(Cîteva .exclamaţii, exprimind nedumerirea. 

Altele, deruta.) 

F A T A : N u ş t iu ce v r e i să s pu i d u m n e a t a . 

N u te în ţe leg . C u m , ad i c ă : m a m a m in te 'f 

A C T O R U L : E u în ţe leg şi s în t de a co rd să 

d e s p i c ă m , î m p r e u n ă eu Demos t ene , f i r u l 

ipoteze i î n or ic î te p ă r ţ i . Ceea ce n u î n 

ţeleg este l a ce te re fer i d u m n e a t a , c î nd 

p o m e n e ş t i de fac tor i i de u n i r e u i t a ţ i '.' 

A V O C A T U L : Po t să m ă e x p l i c , s c u m p ă 

d o m n i ţ ă ? 

M Ă R U N T U : 0 , d o a m n e ! E x p l i c ă ce v r e i . 

D a r n u u i t a că o m u l .acela ex is tă c u ade

v ă r a t , a u z i ? N-am i n ven t a t n i m i c . 

A V O C A T U L : B u n ! D e ce c rez i dumneata, 
i l u s t re descenden t a l l u i A r l e c h i n o , că ne 

a f l ă m , în s c a r a a s t a , a i c i , no i — şi n u 

a l t c i n e v a ? 

A C T O R U L : I n ce m ă p r i veş te , te rog să 

reţ i i că a m fost i n v i t a t în mod spec i a l , c u 

oa recare ins is tenţe , şi f ap tu l că n-am a v u t 

spec taco l î n s ea r a as t a m-a a j u t a t să răs

p u n d l a c h e m a r e . 

A V O C A T U L : O co i n c i d en ţ ă fer ic i t ă , ev i den t . 

D a r , d a c ă a v e a i spec taco l , c u m a i f i p ro 

ceda t ? 

A C T O R U L : N u şt iu . . . de ce să p u n e m pro 

b l e m a ? 

F A T A : Ce u r m ă r e ş t i d u m n e a t a , t ova r ă şe 

a voca t ? 

A V O C A T U L : U i t e , î n c l i p a de fa ţă , v r e a u 

să şt iu d a c ă , î n even t ua l i t a t e a că p r ie 

tenu l nos t ru t r ebu i a să-şi facă d a t o r i a pe 

scenă , î n sea ra a s t a , a r m a i f i fost a i c i 

s a u n u ? 

F A T A : Ş i , ce d e m o n s t r e a z ă as ta ? Că n u 

ex is tă o m u l pe care-1 a ş t e p t ă m ? 

A C T O R U L : S t a i , s t a i , s ta i . . . D u m n e a l u i p u n e 

o p r o b l e m ă de n a t u r ă m o r a l ă , d a c ă n u 

m ă înşe l . O a l t e r n a t i v ă d r a m a t i c ă . Da t o r i e 

şi... am i c i ţ i e , nu-i aşa ? 

A V O C A T U L : S a u sen t imen t . 

A C T O R U L : P r e a b i ne , s en t imen t , s î n t de 

a co rd . (Doct.) M a r i opere a le l i t e ra tu r i i 

u n i v e r s a l e s în t e x p r e s i a aces te i a l t e r na 

t i ve n emu r i t o a r e , c a r e nc-a î n d u i o ş a t pe 

to ţ i . 

F A T A : Ce sen t imen t ? 

G I N E R E L E : D e am i c i ţ i e , n-ai a u z i t ? 

A C T O R U L (marea scenă !) : E i . b a nu . . . ma i 

m u l t dec î t a t î t . O m u l leg i lor şi a l p a r a 

gra fe lor j u r i d i c e v r e a să m ă facă să pro 

n u n ţ , î n a m u r g u l v ie ţ i i , ceea ce n-am 

reuş i t să p r o n u n ţ î n zor i i e i . . . î n s t r ă l u 

c i r e a p r i m e i d i m i n e ţ i . N u mi-e r u ş i n e s-o 

fac . p a rag ra f r ig id ce eşti.. . N u mi-c r u 

ş ine să s p u n : i u b i r e ! 

F A T A : E i , asta-i p r e a de tot ! P r e a de 

opere tă . R o g a r t a să coboare c u p i c i oa re l e 

pe p ă m î n t . 

A C T O R U L : D e ce ? T r e b u i e să ne f ie r u 

ş ine s-o s p u n e m ? Ş i s-o r e c u n o a ş t e m , î n 

ceas de a m u r g ? 

G I N E R E L E : F r u m o s . M i e m i se p a r e f r u 

mos şi î n d u i o ş ă t o r . D c ce n u ascu l ţ i in 

l i n i ş te , d ruga m e a ? 

F A T A : N u pot. N u m ă in teresează . M a m ă . 

s p u n e ceva . . . 

M Ă R U N T U (moale) : Ce să s p u n ? N-auzi ?... 

Ε f r umos I 

A C T O R U L : A m iubit-o pe m a m a dum i t a l e . 

s c u m p ă d udu i e , p c v r e m e a c î nd e r a m t i 

ne r i şi s t ră luc i tor i . . . p l i n i de foc şi de 

e l a n r oman t i c . A m iubit-o şi n u i-nm 

spus-o... pe această b l o n d ă î n a l t ă , cu 

me r s mn jes tuos şi c u p r i v i r i fa ln ice . . . 

d r e a p t ă , f e r m ă şi z v c l t ă ca o scu l p t u r ă . . . 

m î n d r ă cn o ze i ţă a n t i c ă , p c c e r u l mi to 

logiei m e l c , m a i r eduse şi m a i f asc ina te . 

F A T A : M a m ă . . . 

M Ă R U N T U : T a c i ! 

A C T O R U L : A m t r emu r a t l a apa r i ţ i a e i , a m 

căutat-o şi a m visat-o ...şi i-am î n c h i n a t 

n e n u m ă r a t e ode s tup ide , î n ser i le d c 

p r i m ă v a r ă , î n ser i l e de t o a m n ă , c î n d o 

f u r a m d c l a p ă r i n ţ i p e n t r u o p l i m b a r e 

p r i n P a r c u l L iber t ă ţ i i . . . sau c u m sc c h e m a 

a t unc i . I i c î n t n m la u r e c he a r i i vese le şi 

zglobi i . . . şi c r e d că nsta m-a p i e rdu t , 

p e n t r u că z î n a a n t i c ă n-n m a i v e n i t , 

dintr-o seară a n u m e , l a p l i m b a r e p r i n 

p a r c u l ace la . . . n-a ven i t , p u r şi s i m u l u , 

o r i c î t z b i e r a m eu sub fe reas t ra e i l u m i 

na tă . . . n-a v en i t , p r obab i l p e n t r u că n-a 

înţe les t e x t u l şi a r f i v r u t să a u d ă , 

î n t r-un l i m b a j m a i ser ios , sec şi s cu r t , 

c u v î n t u l c u v e n i t . A s t a e. T r e b u i e să-mi 

f ie r u ş i n e , a c u m , de a r i i l e m e l c zg lob i i ? 

G I N E R E L E : 0 ! D a r , c u a r i i l e d u m n e a 

voas t r ă , v-oţi c î ş t iga t o g lor ie ! 

A C T O R U L : V - a m d e z a m ă g i t c u m v a , du-

d u i ţ ă ? 

F A T A : P e m i n e ? N u . M ă m i r n u m a i că 

mama . . . 

A V O C A T U L : E i b i ne , ns istcnţn e l ă m u r i t ă 

şi. d a c ă ap rec i e z exac t , î ţ i a co rd ă o oare

ca re s impa t i e , p e n t r u t r e cu t u l evoca t . N u 

mi-ai r ă s p u n s , î n s ă , l a î n t r eba r e : p re 

zen t u l tc-ar fi d e t e rm i n a t să v i i s a u 

n u , î n even t ua l i t a t e a aceea ? 

A C T O R U L : A d i c ă , d u m n e a t a v r e i să for ţez i 

t e x t u l ? 

A V O C A T U L : V r e a u să ş t i u . 

A C T O R U L : P r o b a b i l că. . . n u ! 

A V O C A T U L : A s t a e. Sen t imen te l e s în t î n t o t 

d e a u n a m a i s labe dec î t c h e m a r e a da tor ie i . 

G I N E R E L E : Ş i , ce e r ă u î n as t a ? 

M Ă R U N T U : Nu-i f rumos . . . n u e e legant ce 

fac i . D e ce te î n c ă p ă ţ î n e z i să t u l b u r i 

a m i n t i r e a u n o r ser i n e v i n o v a t e , pomen i t e 

c u a t î t a emo ţ i e a i c i ? Ş i c u a t î t a respect . . . 

N-ai v ă z u t ?... N u i-a fost r u ş i n e să re 

cunoască . . . n u s-a da t î n a p o i . E u î i s în t 

r ecunoscă toa re p en t r u as ta . 

A C T O R U L (reciproca): 0 ! Ze i ţ ă a n t i c ă ! 

A V O C A T U L : I a r t ă-mă , d a r v r o i a m să e x p l i c 

ce e c u fac tor i i d c u n i r e u i t a ţ i . 
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A C T O R U L : D u m n e a t a , n u ş t iu de ce , m ă 

înco l ţeş t i pe m i n e c u a l t e r n a t i v e c a r e ne 

depăşesc pu t e r i l e şi i m p o r t a n ţ n . . . p e n t r u 

că , l a u r m a u r m e i , n u s î n t e m pe r sonu j e 

de l i t e r a t u r ă , d i n c a r e să ex t r a g i , c u m 

po f teş t i , genera l i z ă r i . . . m ă înco l ţeş t i , z i c . 

şi t rag i c o n c l u z i i , d a r n u ţ i i s c a m ă că 

n ic i m a i s î n t e m t re i f i i n ţ e , legate , m a i 

m u l t s au m a i p u ţ i n , de b i og ra f i a gazde i , 

c a re n-avem n i c i u n c îş t ig d i n s p e c u 

la ţ i i l e p c c a r e le f ac i a s u p r a m e a . I a aă 

ne î n t o a r c e m p u ţ i n c u p r i v i r e a a s u p r a 

p rop r i e i d u m i t a l e p r e zen ţ e — n u ?... Ş i 

să a n a l i z ă m . N-ai fost i n v i t a t , c a şi m i n e ? 

A V O C A T U L : D a . 

A C T O R U L : N-ai v e n i t , d i n s t i m ă , şi a f e c 

ţ i u n e p e n t r u o c u n o ş t i n ţ ă v e c h e ? 

A V O C A T U L : D a . 

A C T O R U L : Ne-am m a i v ă z u t n o i a l t ă d a t ă ? 

Ne-am i n te rsec ta t , a t î t c î t să ne p u n e m 

î n b a l a n ţ ă b iogra f i i l e ? 

A V O C A T U L : D a . 

A C T O R U L : E i , c u m ? C î n d ? I n ce scenă ? 

M Ă R U N T U : Lăsa ţ i . . . n u fo los i ţ i t r e c u t u l c a 

a r en ă de c o r r i d a . 

A C T O R U L : D a r , de c c ? M-a p r ovoca t , 

r ă s p u n d . H a i , î m p u n g e , b ă t r î n e avoca t . . 

s în t ga ta , c u h l a m i d a roş ie . 

A V O C A T U L : C î n d c u d i v o r ţ u l . . . l a c a r e s-a 

re fer i t , foar te u s t u r ă t o r , t o v a r ă ş u l g i ne re . 

A C T O R U L : E u ? N u te-am v ă z u t î n v i a ţ a 

mea ! 
A V O C A T U L : D a r e x i s t a i . 

G I N E R E L E : H a , ha . . . n u c u m v a s f a t u l 

a ce l a î n ţ e l e p t l-ai d a t p e n t r u că e x i s t a 

a r t i s t u l ? 

A C T O R U L : C a l o m n i e ! S c u m p ă p r i e t e n ă , te 

rng să ţ i i con t că , î n a m u r g u l v i e ţ i i m e l e , 

s în t c a l o m n i a t î n c u i b u l d u m i t a l e p r i va t . . . 

F A T A : Ce v o r să s p u n ă , d r a g ă m a m ă ? C c 

a u d c î m p ă r ţ i t ? 

A C T O R U L : C i n e e e l ? N u c u m v a , u n pre 

t enden t r e sp i n s ? U n r i v a l ? 

A V O C A T U L : E x i s t a i , a s t a e. Ş i , c a şi a c u m , 

a t unc i , p r i e t e n a n o a s t r ă a d a t o f u g ă 

p î n ă l a a m i c i şi i-a î n t r e b a t ce să f acă , 

c u m să facă . . . să n u pe r i c l i t e ze c u m v a 

soar ta cop i l u l u i . . . 

F A T A (aude pentru prima dată) : M a m ă . . . 

M Ă R U N T U (depăşită) : Ce v i n ă a m e u ? 

A C T O R U L : A da t , e a d e v ă r a t . D a r - pe d u m 

nea t a n u te î n reg i s t rasem. . . m ă ier ţ i . (Tea

tral.) O t he l l o ! 

A V O C A T U L : Ş i a m i c i i i-au r ă spuns . . . ce 

a u c r e z u t e i de c u v i i n ţ ă că e m a i b i ne . 

Ş i m a i d rep t . Ş i , f ă r ă p r e j u d i c i i . 

A C T O R U L : D a , a m sfă tu i t-o să d i v o r ţ e z e , 

d a c ă l a a s t a te r e f e r i . 

A V O C A T U L : Ş i e u a m ajutat-o. J u r i d i c . 

F A T A (abia vorbeşte) : P e n t r u m i n e ? 

A V O C A T U L : N-ai f i u r m a t n i c i o d a t ă şcoa la 

pe c a r e a i urmat-o , d a c ă n u se î n t î m p l ă 

aşa. A c u m s p u n e , Ca russo . . . e r a o a l t ă 

so l u ţ i e , m a i b u n ă ? 

A C T O R U L (cu uşor regret) : E r a . 0 so lu ţ i e 

de sen t imen t . S ă n u d i v o r ţ e ze . Să-şi i a 

toate r i s c u r i l e şi să se c h i n u i e , s i n g u r ă , 

n e a j u t o r a t ă , c u consec in ţe le ce le m a i ne 

d rep te c a re a r fi r e zu l t a t d i n î m p r e j u r a r e . 

U n soţ c o n d a m n a t po l i t i c , v ă d a ţ i s eama . . . 

C h i a r d a c ă , u l t e r i o r , a fost reab i l i t a t . 

A V O C A T U L : V e z i că ne-am î n t î l n i t ? V e z i 

că ne-am i n te rsec ta t b iogra f i i l e , a r t i s t u l e ? 

E ş t i nob i l . I n t r e da to r i e şi s en t imen t , 

s c u m p i i me i . . . şi s t ima te t o va r ă şe g inere . . . 

p r e c u m a d e m o n s t r a t şi î n s e a r a as t a 

t a l en t a t u l p l ă s r n u i t o r de con ţ i şi p r in ţ i-

şor i . . . î n v i n g e de ob i ce i , d a t o r i a . 

A C T O R U L : M d a . T e - a m ie r ta t . 

A V O C A T U L : Ş i a v e m no i d r e p t u l să a c u 

z ă m pe c i n e v a că n-a a v u t p u t e r e a , s a u 

c u r a j u l , s a u f a n a t i s m u l de a a lege , m a i 

d e g r a b ă , s e n t i m e n t u l ? Ş i de a c ă dea ? 

A v e m p u t e r e a să-i c e r e m c u i v a aces t 

l u c r u ? 

(Tăcere.) 

F A T A (copleşită) : D ă d r u m u l . . . te rog , d ă 

d r u m u l l a t e l ev i z o r , i n d i f e r en t ce-o f i . . . 

i n d i f e r en t d a c ă m a i v i n e c i n e v a s a u n u . 

G I N E R E L E (marcat, şi cl, dc atmosferă) : 

D a . O m u l ăs ta c u p ă p u ş a , d a c ă o f i 

e x i s t î n d , h a b a r n-are ce s c h i m b u r i de op i 

n i i şi c c p rocese a p r ovoca t , î n s î n u l u n e i 

f am i l i i . . . co lo ra te c u c u n o ş t i n ţ e şi p r i n ţ i-

şori . . . 

(Dă drumul la televizor. Un film, sau un 

reportaj.) 

M Ă R U N T U (amestec de suferinţă şi multă 

dragoste) : N u t r e b u i a să a j u n g e m a i c i , 

d r a g i i me i . . . N - â m v r u t să se s p u n ă l u 

c r u r i l e as tea c u a t î t a r ă cea l ă şi du r i t a t e . 

C r e d că n-am v r u t să se s p u n ă n i c i o d a t ă . 

A d e v ă r u l ?... D a r , c a r e c a d e v ă r u l , p e n t r u 

o v i a ţ ă de o m ? D u c e m , î n i n i m a n o a s t r ă , 

u m b r a a t î t o r h o t ă r î r i pe c a re le-am l ua t 

c î n d v a , î n c î t n u n e m a i r ă m î n e t i m p şi 

pu t e re să s c o r m o n i m î n t recu t , c u s i g u 

r a n ţ a că v o m s t ab i l i a d e v ă r u l . A d e v ă r u l 

de-acum ? A d e v ă r u l de-atunc i ?.. . E i , c i n e 

î m i s p u n e c u p r e c i z i e a d e v ă r u l c a r e să 

f ie v a l a b i l a c u m , c a şi a t u n c i ? Cine-1 

şt ie ?... (Mică pauză.) N i m e n i . S î n t e ţ i 

n i ş t e cop i i , p r i e t en i i me i . . . şi t u , o m a l 

leg i lor , şi t u , p r i n ţ de opere tă . . . d a c ă v ă 

î n c h i p u i ţ i că eu a m v e n i t l a v o i , a t u n c i , 

c a să m ă a j u t a ţ i să i a u o h o t ă r î r e . E a 

e r a de m u l t l u a t ă , î n i n i m a m e a . Ceea 

ce a m l u a t de l a v o i a fost c o n f i r m a r e a , 

m ă r t u r i a u n o r o a m e n i a p r o p i a ţ i , că ceea 

ce m i-am p r o p u s e u să f ac n u e o gre

şeală . . . şi o ned rep t a t e . (Pauză.) D a r , u i te 

că a u t recu t an i i . . . şi s t au şi m ă m i r 

c u m n u m ă î n t r e a b ă n i m e n i c u ce p re ţ 

a m l u a t această ho t ă r î r e . . . 

G I N E R E L E (închide televizorul) : P e n t r u c ă 

f ap te le c on t e a z ă , î n soc ie ta tea a s t a , n u 

f r ă m î n t ă r i l e c a re se iscă î n t r -un su f le t 

o a r eca re , s c u m p ă m a m ă - s o a c r ă . 
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M Ă R U N T U (tot blinda) : Pa r c ă-m i s punea i 

m a m ă . . . ? 

G I N E R E L E : E h , i a r t ă-mă . . . d i n o b i ş n u i n ţ ă . 

F A T A (inecreînd să evadeze) : D c ce l-ai 

î n ch i s ? 

M Ă R U N T U : F a p t e l e con t ea z ă , î n soc ie ta te , 

a i d rep ta te . D a r , a t u n c i , d r a g u l m e u , î n a 

in te de a m a i p u n e l a î n d o i a l ă î n ţ e l ep 

c i u n e a u n u i ac t d i n v i a ţ a s e m e n u l u i t ă u . 

g îndeşte-te l a p r e ţ u l pe c a re a r fi pu tu t 

să-l p l ă tească şi c a r e n u se m ă s o a r ă 

n i c i o d a t ă . D e n i m e n i .  Ε  u n preţ d i n 

a d î n c , şi n e cunoscu t , pe c a re n u po ţ i să-l 

î m p ă r ţ i eu n i c i o a l t ă f i i n ţ ă .  Ε  u n preţ a l 

t ă u , cu ca re t ră ieşt i şi m o r i . 

G I N E R E L E : Ş t i i de c c mi-am p e r m i s ? 

P e n t r u că aş v r e a c a as tea să n u se m a i 

î n t î m p l e n i c i oda t ă . . . să n u m a i f ie n i c i 

oda t ă ob l i g a t ă o feme ie , sau un om de 

pe l u m e , să sc r u p ă de ap roape l e s ă u , 

pen t r u a pu t ea s u p r a v i e ţ u i . Să n u ma i 

p l ă tească n i m e n i p r e ţ u r i l e d u m i t a l e d i n 

a d î n c , c a r e n u se m a i pot r ă s c u m p ă r a şi 

î n s t r ă i n a . O m u l a re rtevoic de cuget l i m 

pede , f rumos . . . sens i b i l i t a t ea l u i a re ne 

vo i e să a b soa r b ă a rome l e n a t u r i i şi seîn-

tei le de gen i u a le c iv i l i za ţ ie i . . . su f le tu l 

o m u l u i , pe care-1 i ubesc şi-1 v e n e r e z , t re

bu ie să fie m î n d r u şi î n c ă r ca t c u toa t ă 

i n c andescen ţ a f ă u r i t o a r e a l um i i . . . p e n t r u 

a a v e a t ă r i a de a o c u ce r i şi a o mo 

de l a . O m u l t rebu ie să f ie l i b e r de con 

strângeri i n t e r i oa re . 

M Ă R U N T U : Ş i , ce-ar f i de f ă c u t , d u p ă p ă 

r e r e a ta ? 

G I N E R E L E : Să m a i c î ş t i g ă m o t r e ap t ă , c a 

să o b ţ i n e m d r ep t u l ăs ta . 

M Ă R U N T U : V o i a ţ i c îşt igat-o. Soc ie ta tea de 

a z i n u v ă m a i cere să p l ă t i ţ i p r e ţ u l pe 

c a re l-am p l ă t i t e u p e n t r u a p u t e a s u p r a 

v i e ţ u i . 

G I N E R E L E : A ş a e. D a r m a i a v e m de cîşti-

gat c î t eva . Poa t e , p e n t r u no i , poate , p e n 

t r u nepo ţ i . . . 

M Ă R U N T U : N e p o ţ i i n u s î n t e m tot no i , dra- · 

gu l m e u g i ne re ? 

G I N E R E L E (surprins) : C u m ?... N u ş t i u , 

poate. . . s i gu r că da . D a r , d u m n e a t a , m a m ă , 

vo rbeş t i c a o poez ie , n u te supă r a . . . S u r 

p r i n z i şi e m o ţ i o n e z i . I a te u i t ă . . . n u te-am 

c u n o s c u t p î n ă a c u m ! 

M Ă R U N T U (cald, rar) : N i c i no i , nepo ţ i i . . . 

n u te v o m în ţe lege că ţi-ai p r i v i t s o a c r a 

c u n e m u l ţ u m i r e , p e n t r u o h o t ă r î r e pe c a re 

a luat-o într-o a l t ă v r e m e . N u te v o m 

ap roba . 

G I N E R E L E : C i n e şt ie. . . 

F A T A (rece) : î n c e p să c r e d , m a m ă , că ne-ai 

pof t i t a i c i , î n s e a r a a s t a , c a să ne j u 

dec i oe no i . C a să ne reproşeze c e v a 

d o m n i i aceşt ia , pe c a r e i-ai a d u s c a m a r 

tor i şi a p ă r ă t o r i . . . şi să ne p u n ă să p l ă 

t im . Să r ă s c u m p ă r ă m c e v a . Ce ? 

G I N E R E L E : N-am s im ţ i t aces t l u c r u , d r aga 

m e a . N u c red că se p u n e p r o b l e m a . 

F A T A : D a r ce-ai s im ţ i t tu ? Ţi-ai î n c h i p u i t , 

m ă c a r , î n tot aces t t imp , că a r pu t ea să 

f ie c e v a m a i p r e s u s d c ho t ă r î r i l e a ce l ea , 

l ua te cu u n p re ţ p c care-1 respec t , şi de 

t repte le a ce l ea , de c a re vo rbeş t i , î n t r e no i 

şi n epo ţ i ? 

G I N E R E L E : Ce ? 

F A T A : Ta t ă l m e u ! (Pauză.) I-a p omen i t 

c i n e v a numele, m a i m u l t dec î t pr in t r-un 

à p ropos şi o i n d i c a ţ i e de speţă ?... Ce 

speţă Spe ţ ă j u r i d i c ă ?... D a r e l a fost 

o speţă v i e , d o m n i i m e i , «lin c a r n e şi 

s înge , u n m a t e r i a l v i b r a n t , î n c a r e a î n 

c ă p u t , m ă c a r tot a t î t c î t î n c a p e î n f iecnre 

d i n t re no i , tot u n i v e r s u l . . . L u n a şi s te le le . 

I a r b a şi f l u t u r i i . Z e i i , şi p r i n ţ i i de ope

re tă , şi v a g abon z i i . Ch i o şcu r i l e de z i a r e 

şi p l ane te le . C u t r e m u r e l e şi p r u n c i i . Co 

m a n d a n ţ i i de oşt i şi con t i nen te le . Z i l e l e 

şi v i s e l e . Ca r e v i s e ? Cî tc v i s e ?... Poa te 

că v i s u l l u i a m fost eu ? S a u b l o cu l 

aces t a , î n c a r e s t ă m şi a ş t e p t ă m pe c i 

n e v a ? S a u p r a f u l de l u n ă , pe ca re l-a 

l ua t î n p a l m ă , p e n t r u p r i m a d a t ă , Ne i l 

A r m s t r o n g ? A i şi u i t a t de A r m s t r o n g ?... 

Ce repede îmbătrînim ! C a r e a fost visul l u i . 

po ţ i să-mi s pu i ? C a r e a fost r a z a aceea , 

ţesu tă d i n t a ine le m i n ţ i i , c a r e a ţ î şn i t 

c î n d v a d i n d o r u l t a t ă l u i m e u şi a a t i ns 

u n p u n c t ne ş t i u t de n i m e n i pe l u m e ? U n 

p u n c t de l u m i n ă şi de bucu r i e . . . de m a r e 

b u c u r i e omenea s c ă ?... T u l-ai c unoscu t , 

m a m ă ? 

M Ă R U N T U : I-am î m p ă r t ă ş i t m u l t e v i s e şi 

d o r u r i , d a r ceea ce s p u i tu . . . c u m s pu i 

tu. . . n u , n-am ş t i u t n i c i o d a t ă . 

F A T A : E u m-am î n t r e b a t î n t o t d e a u n a . Ţi-ai 

î n c h i p u i t ? 

M Ă R U N T U : D a . D a r n u aşa c u m a i r î v n i t 

t u . 

F A T A : Ş i v i n a c u m p r i e t en i i nceşt ia , c u 

p ă r u l a l b , să-mi s p u n ă ce d r a m a t i c ă e r a 

a l t e r n a t i v a pe ca re a i trăit-o a t u n c i şi ce 

i m p o r t a n t ă , h o t ă r î r e a pe ca re a u s p r i j i 

nit-o. C a să î n v ă ţ e u l a şcoa lă . B i n e . C a 

să c r e sc omene ş t e şi să f i u o f i i n ţ ă d r e a p t ă 

pe p ă m î n t . Şi m a i b i ne . N-am să pot 

n i c i o d a t ă să-mi e x p r i m r e c uno ş t i n ţ a p en t r u 

toate as tea , aşa c u m s-ar c u v e n i , şi să 

c onve r t e s c i nves t i ţ i i l e de s a c r i f i c i u î n a u r ! 

R e ţ i n e ţ i c c-am spus .  Ε  foar te impo r t a n t să 

n u se u i te că ceea ce a m a f l a t m ă face 

să f i u şi m a i c on ş t i e n t ă de ceea ce-mi 

r e v i n e . P e p l a n s p i r i t u a l . (Micâ pauză.) 

D a r , d i n co l o de toate as tea , p u t e ţ i să-mi 

s pune ţ i c e v a , d e sp re l u m i n a aceea ?.. . 

D e s p r e v i s u l şi t a i n a u n u i o m ? M a m ă . . . ? 

A r t i s t u l e ?... A v o c a t u l e . . . ? (Tăcere.) A t u n c i , 

de ce. . . de ce m a i d i s c u t ă m desp re soc ie 

tate şi n e p o ţ i , d a c ă n u s î n t e m î n s ta re să 

ş t i m n i m i c d e sp r e o l u m i n ă ? 

A C T O R U L (impresionat) : Vo r be ş t i p r e a g r a v , 

d r a g a m e a . P r e a d i n a d î n c u l n e m ă r t u r i s i t 

a l l u c r u r i l o r . C i n e să coboare p î n ă aco lo ? 

S a u să su i e ? 
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A V O C A T U L : Vorbeş t i pron a d e v ă r a t . Ş i cu 

n e p u t i n ţ ă de p ă t r u n s . Ce c neolo, u n d e 

r î vneş t i d u m n e a t a să p ă t r u n z i ? O m a r e 

tăcere ! 

F A TA (durere veche) : D a r tăcerea as ta m-n 

c h i n u i t pe m i n e o v i a ţ ă î n t r e agă . V-aţi 

î n c h i p u i t ? A c r e scu t în m i n e , c a o che 

m a r e şi c a o d u r e r e , c u f i ecare a n pe 

care-1 p l ă t e a m şcol i i şi soc ie tă ţ i i , c a să 

cresc . . . şi să m ă f o rmez .  Ε  v i a ţ a m e a . 

S î n t eu . . . î n ţe lege ţ i aces t l u c r u ? C u m să 

m ă e x p r i m , ea să v i n sp re v o i şi să 

î n c a p în r a ţ i o n a m e n t e şi d ec i z i i , e u , o 

ma r e tăcere ? C u m să m ă î m p a c ? 

G I N E R E L E : N-am să regre t n i c i o d a t ă s ea r a 

as ta . O r i c e s-ar î n t î m p l ă . Poa te să v i n ă 

sau n u . n e i s p r ă v i t u l c a r e ne-a a d u n a t 

a i c i , b a c h i a r aş fi m a i b u cu r o s să n u 

v i n ă . . . să ne lase î n pnee.. . să n u ne 

t u l bu re aceste c l i pe , c î n d , d i n î m p r e j u r ă r i 

co t i d i ene , b l e s t ema te s a u n u de des t i n , 

a j u n g e m să ne c u n o a ş t e m aşa c u m n u 

ne-am c u n o s c u t n i c i o d a t ă . E r a m m i c i . Ş i 

b ana l i . Ş i corecţ i u n u l cu a l t u l , a t î t p c 

cî t ne î n d r e p t ă ţ e a u î n d a t o r i r i l e să f im . 

Ş i , poa te , într-o oa reca re m ă s u r ă , sen t i 

men te le . S î n t e m a l t ceva . . . n u şt iu ce. . . d a r 

î m i v a v e n i foar te g r eu , de ac i î n a i n t e , 

să f iu d o a r corect . . . a t î t şi a t î t . c u d u m 

neavoa s t r ă . A p r o a p e pes te p u t i n ţ ă . C e v a 

s-a a n r i n s î n l ă u n t r u l m e u şi arde . . . şi 

m is tu ie . . . (Cu glas emoţionat.) Neva s t ă a 

mea . u n d e ai fost ?... M a m a m e a s c u m p ă , 

de ce a i l i p s i t ? 

(Sărutări.) 

A C T O R U L : C a să c i n s t i m m o m e n t u l , a r t re

bu i să î n c h i n ă m u n pnha r . 

A V O C A T U L : C u a p ă şi i m a g i n a ţ i e , c a aă 

m ă e x p r i m aşa , că n-avem r e su r s e . D a r 

eu z i c , a r t i s t u l e , că ce-a fost să sc în-

t î m p l e s-a î n t î m p l a t . I p o t e za m e a se ade

vereşte şi , d a c ă soco t im că m a i a v e m 

scaun la c a p , p u t e m să ne d e c l a r ă m m u l 

ţ u m i ţ i şi să d ă m b u n ă sea r a . 

A C T O R U L : D a , a i d rep ta te . C a să v e z i ! 

Ne e d a t să p l e c ă m pe-acelaşi d r u m , no i , 

ca re a m v e n i t p î n ă n ic i pe d r u m u r i c o m 

p le t d i fe r i te . 

A V O C A T U L : N-am n i c i o re ţ i nere , te a s i gu r . 

A C T O R U L : L a v î r s t a a s t a , ce să m a i p r e 

t i nz i ? Sen i o r i t a . . . f 

A V O C A T U L : D o m n i ţ ă . . . 

A C T O R U L : I a ascu l t ă . . . de cc-i s p u i d u m 

nea ta m e r e u , gazde i noas t re , d o m n i ţ ă ? 

Te-am repe r a t d c c î n d a m v e n i t a i c i . 

A V O C A T U L : E i , a r t i s tu le . . . l a a t î t a t a l en t , 

p r e c u m dovede ş t i , ce p r e t i n z i a t î t a des lu- · 

şire ? ! 

A C T O R U L : Aşa ? Cas to r şi P o l u x . . . h a i , să 

m e r g e m . 

M Ă R U N T U : N u p lecaţ i . . . 

A V O C A T U L : S î n t c e a s u r i l e sp re d o u ă z e c i , 

d o m n i ţ ă . Ce-a fost să sc î n t î m p l e , s-a î n 

t î m p l a t . 

A C T O R U L : N u v i n e n i m e n i , asta-i şi p ă 

re rea mea . A m lăsat-o deconce r t a t ă pe 

I l i l d e , «casă . . . 

F A T A : Ş i c u c red că n u v i n e n i m e n i . M a m ă , 

nc-ai a d u s l u m i n ă ! 

M Ă R U N T U : D a r n u v-am m i n ţ i t , d r ag i i 

mei . . . t re i s e r i , l a u ş ă , mi-a b ă t u t c i n e v a 

c a r e m-a î n t r e b a t de o fe t i ţă şi de o p ă 

puşă . . . u n d e s-a m a i p omen i t u n a c a as ta ? 

N u m ă lăsaţ i s i n g u r ă , că n u supor t . . . 

a c u m , n u m a i s upo r t această rea l i t a te ! 

A C T O R U L : Ş i , d a c ă n u v i n e ? 

A V O C A T U L : A r t r ebu i să r ă m î n e ţ i d u m 

neavoa s t r ă a i c i , f i i că şi g i ne re . 

G I N E R E L E : N u . A r t r e bu i să v i n ă m a m a 

l a n o i , p e n t r u t o t deauna . 

A V O C A T U L : E x c e l e n t ! 

A C T O R U L : P ă i , s igur . . . m-nm şi m i r a t că 

n u s-a î n t î m p l a t p î n ă a c u m . 

F A T A : M a m ă . . . a r t r ebu i să te dec i z i . V i n o 

la no i . 

G I N E R E L E : D a , v i n o . T i -nm m a i p r opu s 

a s t a , de c î t eva o r i , d a r m-am î n c l i n a t 

î n faţa r e f u z u l u i d u m i t a l e , pe ca re n u l-am 

înţe les . A c u m , n i c i n u m ă m a i i n tere 

sează. . . v i n o , şi să i s p r ă v i m o d a t ă , c u 

s p a i m a de fet i ţe şi de p ă pu ş i . . . 

F A T A : V i n o . Pon te , o m u l a ce l a e r a s i n g u r ă 

ta tea ? P r o p r i a ta s i n g u r ă t a t e ? 

A C T O R U L : Ce seară ! Cî te m a i a f l ă m ! As ta 

e... c u m n u ne-am da t s e a m a p î n ă a c u m 

O m u l a ce l a e r a s i n gu r ă t a t e a . 

A V O C A T U L : N u l-aş f i p u t u t p r i n d e î n 

aceşt i t e rmen i , într-o p l edoa r i e de fo r ţ ă , 

î n v e c i i vec i l o r . . . Ce c u v î n t ! Ce s in teză ! 

D r e p t u l e p r e a p r o z a i c , A r l c c h i n o . . . de 

aceea te i a u de b r a ţ . (Ceea ce şi face.) 

A C T O R U L (gata de plecare) : A v a n s ă m ? 

(Soneria. Clipe de încremenire.) 

F A T A : Te l e f o nu l . . . 

A V O C A T U L : N u . A c u m e l a u ş ă . 

A C T O R U L : M o m m a m i a ! 

F A T A (nu vrea să creadă. Acum, nimeni nu 

mai vrea să creadă) : N u se poate ! 

G I N E R E L E : N u se m a i poate . O m u l ăsta 

n u m a i a re ce c ă u t a a i c i . Nu-1 m a i aş

t eap t ă n imen i . . . Nu-i d r ep t ! 

(Soneria.) 

M Ă R U N T U : V-am spus c u că ex is t ă ? Ş i 

că  π  să v i n ă ? Aş t ep t a ţ i . M ă d u c să 

desch i d . . . 

(Soneria a devenit un sunet prelung de 

trompetă. Un cintec. Ca un strigăt de pa

săre. Clementina Măruntu ajunge la uşă, o 

deschide. Intră un om ca toţi oamenii. Şi stă. 

Şi-i priveşte.) 

O M U L C U P Ă P U Ş A : D e ce v ă u i t a ţ i aşa l a 

m i n e , o a m e n i b u n i ? N u m ă credeţ i ? N u 

şt i ţ i c u m să i n t e rp re t a ţ i ? D a r de c c . . . ? 

M i e m i se p a r e foar te s i m p l u . într-o 

seară , a m găs i t o p ă p u ş ă , pe o b a n c ă , 

î n fa ţa b l o cu l u i . M ă î n t o r c e a m sp re casă , 

p l o u a , h a i n e l e me l e se m u i a s e r ă c a u n 

z a r z a v a t şi s i m ţ e a m ş i roa ie le p l i m b î n -

du-mi-se pe p ie le c a u n f l u i e r ă - l ume pc 

b u l e v a r d . T r e c î n d p r i n p ă r c u l c ţ u l d i n fa ţă . 
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a m ză r i t , p c o b a n c ă , c e v a , c a o u m b r ă , 

c a u n pache t , c a u n a n i m a l m i c şi r e 

begit. . . A m da t să t rec m a i depa r t e , d a r , 

c u r i o s , a m î n t o r s p r i v i r e a . Ce să f ie pe 

b a n c ă , l a o r a a ceea , pe o p l oa i e a t î t de 

a f u r i s i t ă ? Ş i-am v ă z u t . A m v ă z u t o j u 

că r ie , u i t a t ă de c i n e v a , şi m u i a t ă m a i r ă u 

dec î t o r u f ă . Ş i-am m a i v ă z u t — să n u 

r î de ţ i — d o u ă s c l i p i r i c a r e m ă ţ i n t u i a u 

d i n î n t u n e r i c . C a n i ş t e o c h i v i i . C i ne şt ie, 

poate se re f lec ta î n mă r ge l e l e l o r l u m i n a 

u n u i bec. . . şi a s t a m-a f ă c u t să m ă ap rop i i 

şi s-o i a u c u m i n e . A m ascuns-o s u b 

h a i n ă , c a s-o feresc de p loa ie . Ş i p î n ă 

acasă m-am g î n d it : ce fac c u j u c ă r i a 

a s t a ? P l o u a t ă , p l o u a t ă , d a r c î n d se v a 

u s c a şi d u p ă ce î i v o m a r a n j a n i ţ e l s i 

l ue t a , ce-o să se î n t î m p l e ? 0 u r c ă m 

pe-un ra f t ? Ş i-a tunc i , a m v ă z u t u n d e v a 

o fe t i ţ ă , sm iorcă indu-se . . . î n î n c h i p u i r e , 

b ine în ţe les . . . şi a m î n c e p u t să m ă g î ndesc 

că v a t r e bu i să i-o d a u î n a p o i . „ L a s ă , 

m a m ă , că î ţ i c u m p ă r a l t a " — o l i n i ş t ea , 

î n t r-un fe l , m a m a e i . Ş i i-ar f i c u m p ă r a t 

v r e o zece . „ D a , d a r eu o v r e a u pe 

a i a !" — z i c ea fe t i ţa , şi şt i ţ i d u m n e a 

voas t r ă c u m s în t cop i i i , c î n d t rebu ie să 

se d e spa r t ă de c i n e v a . S a u de c e v a . N i 

m i c n u î n l ocu i e ş te ceea ce a u p i e r du t . Ş i 

s î n t c a m d e z a m ă g i ţ i de no i , ă ş t i a m a r i , 

p e n t r u că no i , î n î n c h i p u i r e a lo r , p u t e m 

face să a p a r ă şi să d i s p a r ă tot f e l u l dc 

l u c r u r i , p u t e m face m i n u n i , c r e d e i , c a 

n ă z d r ă v a n i i d i n b a s m e , şi n u m a i c r e d 

c î n d le s p u n e m că c e v a e p i e r du t p e n t r u 

t o t deauna . N u m a i c r ed î n p u t e r e a a s t a , 

a n o a s t r ă , de a f ace m i n u n i . Ş i m i-am z is 

că n u e b ine . Că as ta n u t rebu ie s-o af le 

c op i i i p r e a d e v r e m e . Ş i-at î ta t imp c î t m a i 

e u n m i j l o c de a le p ă s t r a î n c rede rea 

as t a . t r ebu i e să f a c e m c e v a să nu-i deza 

m ă g i m . Ş i-am î n c e p u t să u m b l u p r i n b loc . 

D i n a p a r t a m e n t î n a p a r t amen t . A m fost 

şi p r i n b l o cu r i l e de-a l ă tu r i . Ş i de peste 

d r u m . Ş i i a r m-am î n t o r s , p e n t r u că a m 

a v u t i m p r e s i a că , u n eo r i , o a m e n i i mi-au 

r ă s p u n s într-o d o a r ă . F ă r ă să î n ţ e l e agă . 

F ă r ă să c readă . O h o , c î te feţe n e î n c r e z ă 

toare n-am v ă z u t e u , î n aces te ser i . . . Cî te 

p r i v i r i re le . . . D u ş m ă n o a s e . . . (Mică pauză.) 

N o i , o a m e n i i , a m p i e r d u t c e v a , p e n t r u 

t o t deauna . Ce ? Poa t e , p u t e r e a de a m a i 

c r ede c u t ă r i e că s î n t e m î n s ta re să 

f a c e m m i n u n i . (Ride.) H a , ha . . . a m fost 

r e c l a m a t î n coace şi î n c o l o , u n eo r i , ame 

n i n ţ a t . S-au pu s î n m i ş c a r e c om i t e t u l d c 

s t r ad ă , m i l i ţ i a , C o n s i l i u l p opu l a r . D a r n u 

c h i a r aşa c u m şi-au î n c h i p u i t u n i i . M i l i ţ i a 

s-a o fer i t să-mi dea o m î n ă de a ju tor . . . 

C o n s i l i u l p o pu l a r , n u ş t iu ce-ar m a i f i 

p u t u t să f acă , p e n t r u că l a u n a d i n uş i 

a r ă s p u n s , într-o seară , c h i a r v icepreşe

d in te le de sector . . . i a r c om i t e t u l de s t r adă 

a r face m a i b ine să se ocupe de grop i l e 

d i n spa te le b locu lu i . . . u i te , d a c ă v e n i ţ i p î n ă 

l a fereastră , pot să v ă a r ă t de a i c i n i ş te 

g rop i m a r i şi u r î t e , î n c a re se a d u n ă a p a , 

c î n d p l o u ă , şi po ţ i să-ţi f r î n g i şi g î t u l . 

N-am t imp dec î t s e a r a , o o r ă-două . Ş i n u 

în f iecnre seară . C î t eoda t ă m a i r ă m î n la 

c l u b , c î t eoda t ă m a i c i t esc , u n eo r i , d a u o 

f u g ă l a B ă n e a s a şi o aş tep t pe A n g e l a . 

A n g e l a z b o a r ă c u a v i o ane l e ic i-colo, p r i n 

ţ a ră . Ş i î n t r e a b ă şi e a , pe u n d e a p u c ă . 

N u c r ed să n u ex i s t e u n d e v a , î n t o a t ă 

ţa ra , fe t i ţa as ta c a r e a p i e r du t o j u c ă r i e . 

Ş i să n u d a u de ea . V - a m p l i c t i s i t ? Ier-

ta ţ i-mă . N u ş t iu ce mi-a v e n i t şi m i e , să 

v o r b e s c a t î t şi să v ă reţ in . . . D a r v ă d că 

s în te ţ i o f am i l i e n u m e r o a s ă şi l i n i ş t i t ă . 

T o v a r ă ş a m-a poft i t a t î t de respec tuos că. . . 

m e r i t a să v ă s p u n . V ă i n v i d i e z . Ş i v ă 

m u l ţ u m e s c . D a c ă a u z i ţ i pe u n d e v a , pe 

c i n eva . . . l ăsa ţ i-mi v o r b ă l a m i l i ţ i e . S a u 

l a v i cep reşed i n t e l e C o n s i l i u l u i p opu l a r . Că 

ş t iu de u n d e să m ă i a . 

(Cintec prelung.) 

S F Î R Ş I T 

august 1976 
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